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La Dichiarazione di Conformità UE è scaricabile dal sito www.safesafety.com  

La presente Nota Informativa è stata approvata 
dall’Organismo Notificato CTC (n. 0075 – 4 rue Her-
mann Frenkel 69367 Lyon cedex 07 FRANCE) in oc-
casione della Certificazione CE di questi guanti (in 
base alle prescrizioni del Regolamento UE 2016/425 
per DPI di II categoria) 
 
The present Informative Note has been approved by the 
Notified Body CTC (n. 0075 – 4 rue Hermann Frenkel 69367 
Lyon cedex 07 FRANCE) during the CE Certification  pro-
cess of these models of gloves (in compliance with the re-
quirements of the 2016/425 EU Regulation for PPE belon-
ging to 2nd category) 



NOTA INFORMATIVA 
Guanti di protezione in maglia di HPPE, spalmati poliuretano 

ATTENZIONE - Leggere attentamente prima dell'uso 
 

 
Descrizione prodotto: Guanti antitaglio a filo continuo con palmo spal-
mato PU 
Caratteristiche: Questi guanti sono Dispositivi di Protezione Individuale 
(DPI). Su di essi trovate la marcatura CE in quanto sono conformi ai re-
quisiti prescritti dal Regolamento UE 2016/425 (e successive modifiche) 
relativa ai Dispositivi di Protezione Individuale. Questi guanti, inoltre, 
soddisfano i requisiti della norma tecnica europea EN 21420/20 e EN 
388/2016+A1:2018  
Categoria di appartenenza: Categoria II.  
Accessori: Questo DPI non richiede l'impiego di accessori specifici.  
Impieghi consigliati: Guanti multiuso indicati per usi generici per 
la  protezione da rischi di natura meccanica. Sono adatti alle seguenti 
attività: lavori di manutenzione; pulizia impianti; lavori con attrezzi; opera-
zioni di smerigliatura e/o sbavatura; falegnameria; manipolazione di og-
getti con spigoli, ruvidi, abrasivi; lavori in cui sia richiesta buona destrez-
za.  
Rischi: Questi guanti non sono adatti per rischi da prodotti chimici e per  
tutti gli impieghi previsti per i Dispositivi di Protezione Individuale di III 
categoria definite nel Regolamento UE 2016/425.  
Destrezza: Questi guanti garantiscono un livello di funzionalità 5 (livelli da 
1 a 5) come definito dalla EN 420/10. 
Identificazione e scelta del guanto idoneo: La scelta del modello adatto 
dei guanti deve essere fatta in base alla esigenze specifiche del posto di 
lavoro, del tipo di rischio e delle  relative condizioni ambientali. La respon-
sabilità  dell'identificazione e della scelta dei guanti (DPI) idonei ed ade-
guati è a  carico del datore di lavoro. Pertanto è opportuno verificare, 
prima dell'utilizzo,  l'idoneità delle caratteristiche di questo modello di 
guanti alle proprie esigenze.  
Avvertenze: Prima dell'uso effettuare un controllo visivo dei guanti, per 
accertarsi dello stato di incolumità ed in particolare che siano in perfette 
condizioni, puliti ed integri. Qualora vi fossero danneggiamenti visibili 
(scuciture, rotture, imbrattature) i guanti devono essere sostituiti. I guan-
ti  rispondono alle caratteristiche di sicurezza solo se perfettamente indos-
sati ed in perfetto stato di conservazione. Indossare sempre guanti asciutti 
internamente con le mani asciutte e pulite prima del servizio o delle speci-
fiche operazioni  per le quali sia prescritto l'uso del presente DPI. Non 
sono consentite alterazioni alla configurazione del DPI certificato. SAFE 
declina ogni responsabilità per eventuali danni e/o  conseguenze derivanti 
da un utilizzo improprio. 
Sostanze allergeniche: L’eventuale presenza di sostanze allergeniche 
non è finora nota al fabbricante. Si prega di segnalare eventuali casi di 
ipersensibilità o reazione allergica. 
Istruzioni per la manutenzione e la pulizia: I guanti devono essere 
conservati in luogo asciutto e  lontano da fonti di calore. Evitare il contatto 
con prodotti solventi che possono causare l'alterazione delle caratteristi-
che. In condizioni d'uso particolarmente gravose o in ambienti con situa-
zioni  speciali è possibile che i guanti vengano soggetti ad improvvise e 
repentine degradazioni non previste dal fabbricante. Non è ammesso il 
lavaggio. 
Durata/Termine di scadenza: DPI non soggetto a limitazioni di durata se 
non per la normale usura determinata dalle condizioni di impiego. Il DPI 
non è soggetto ad invecchiamento. 

INFORMATIVE NOTE 
Safety gloves in HPPE knitting, poliuretane coated 
REMARK - Read carefully instruction before use 

 
Item description: Seamless cut resistance gloves with PU palm coating 
Features: These gloves are Personal Protection Equipments (PPE). CE 
marking is printed on the gloves because these items are conformed to  
the 2016/425 EU Regulation (and following modifications) requirements 
about  Personal Protection. These gloves fulfil all the European technical 
norms EN 21420/20 and EN 388/2016+A1:2018 requirements. 
Belonging category: Category II.   
Accessory: This device does not require any particular accessory.  
Recommended use: Multi-purpose gloves prescribed for generic uses to 
protect from mechanic. These gloves are qualified for the following activi-
ties: maintenance; plants cleanness; jobs with tools usage; grinding and/or 
burring operations; joinery; handling of  sharp-cornered/rough/abrasive 
objects; jobs requiring high grade of skill. 
Risks: These gloves are not suitable to risks deriving from chemical prod-
ucts and all uses mentioned for PPE of Category III and mentioned in the 
2016/425 EU Regulation.  
Dexterity: These gloves assure the 5th functionality level (levels from 1 to 
5) as fixed by the EN 21420/20. 
Identification and proper choice of gloves type: The choice of  proper 
type must be done according to the specific job needs, to the connected 
risk and to the relative environmental conditions. Responsibility for gloves 
identification and choice proper and adequate (PPE) is up to employer’s 
liability. Therefore, we recommend to check characteristics’ suitability be-
fore using this gloves model.  
Warning: Before use, check the glove visually, in order to verify its safety 
conditions, that is to say, that gloves must be in perfect conditions, clean 
and undamaged. In case of visible damages (unstitchings, breakages, 
stains), gloves must be substituted. 
These gloves correspond to safety features only if perfectly put on and 
kept in a good state. Always wear gloves internally dry with dry and clean 
hands before use, when the present PPE is necessary. Alterations to the 
certified PPE configuration are not allowed. SAFE refuses every responsi-
bility for eventual damages and/or consequences caused by improper use. 
Allergenic substances: The eventual presence of allergenic substances 
is unknown so far to the manufacturer. Please, report any possible case of 
hypersensitivity or allergenic reaction. 
Maintenance and cleanness instructions: These gloves must be kept 
dry and far away from heat sources. Avoid any contact with solvents that 
can cause alteration to gloves features. In case of  hard conditions or envi-
ronments distinguished by special situations, it could happen that the 
gloves undergo eventual sudden and quick degradations, not foreseen by 
the manufacturer. Do not wash. 
Duration/Expiring Date: This PPE does not suffer from any limitation of 
time, a part from the normal usury, determined by using conditions. The 
PPE is not subjected to ageing. 

Nome Codice 

Guanti Tech 56 05798 
Name Code 

Tech 56 Gloves 05798 

Artt 05798     

Tg Disp. 7,8,9,10,11     

Items 05798     

Sizes 7,8,9,10,11     

Questo pittogramma indica che il guanto è stato 
progettato per rischi meccanici ed i numeri in 
calce indicano i livelli ottenuti nelle prove di 
laboratorio (a b c d e f) e significano: 

Classi di protezione secondo la EN 388/16 (guanti per rischi meccanici). 
Safety gloves complied to EN 388/16 (gloves against mechanical risks). 

(a) (b) (c) (d) (e) (f) 

This symbol states that these gloves have been desi-
gned against mechanical risks. Numbers quoted at the 
bottom state test performances and mean: 

Legenda (Remarks) 
 
- Logo fabbricante 
  (Manufacturer brand) 
- Codice art. e taglia 
  (Item & size) 
- Marcatura CE che attesta la 
conformità ai requisiti essen-
ziali di sicurezza previsti dal 
Regolamento UE 2016/425  
(CE Marking states the con-
formity to primary safety re-
quirements provided by 
2016/425 EU Regulation) 
- Norma di riferimento 
  (Reference norm) 
- Pittogramma  
  (Symbol) 
- Livelli di prestazione 
 (Performance levels) 
- Lotto di produzione 
 (Production batch) 

EN 388:16+A1:18 

TG. 10 

Marcatura CE / CE mark 

4 X 4 2 D 

ART. 05798 

Test 

Livelli prestazionali richiesti 
(Required performance levels) 

0 1 2 3 4 5 

Resistenza 
all'abrasione (a) 
(Resistance to  
abrasion) (a) 

  
tra 100 
e 200 
cicli 

tra 500 
e 2000 

cicli 

tra 
2000 e 
8000 
cicli 

oltre 
8000 
cicli 

  

Resistenza al 
taglio (b) 
(Resistance to 
cutting) (b) 

  
tra 1,2 
e 2,5 

tra 2,5 
e 5 

tra 5 e 
10 

tra 10 
e 20 

oltre 
20  

Resistenza allo 
strappo (c) 
(Resistance to 
tearing) (c) 

  
tra 10 
e 25 N 

tra 25 
e 50 N 

tra 50 
e 75 N 

oltre 
75 N 

  

Resistenza alla 
perforazione (d)  
(Resistance to 
puncture) (d) 

  
tra 20 
e 60 N 

tra 60 
e 100 

N 

tra 100 
e 150 

N 

oltre 
150 N 

  

 A B C D E F 

Resistenza al 
taglio secondo 
EN ISO 13997 (e)  
(Resistance to 
cutting for EN ISO 
13997) (e) 

tra 2 e 
5 N 

tra 5 e 
10 N 

tra 10 
e 15 N 

tra 15 
e 22 N 

tra 22 
e 30 N 

oltre 
30 N  

 P  X 

Resistenza 
all’impatto (f)  
(Resistance to 
impact) (f) 

≤ 9 kN singolo test (single 
test) 

≤ 7 kN media test (test 
average) 

non testato 
(not tested) 

FXXXXXX 

TECH 56 


